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Güvenliðiniz ve rahatýnýz için bilgiler
Bu talimatlarýný dikkatle okuyun. Bu belgeyi ileride kullaným için saklayýn. Üründe 
iþaretlenen tüm uyarýlara ve talimatlara uyun.

Ürünün temizlemeden önce kapatýlmasý
Bu ürünü temizlemeden önce fiþini prizden çekin. Sývý ya da aerosol temizleyiciler 
kullanmayýn. Temizleme için nemli bir bez kullanýn.

Elektriði kesme aracý olan fiþ için uyarý
Harici güç kaynaðý ünitesine elektrik baðlarken ya da baðlantýyý keserken aþaðýdaki 
yönergelere uyun:

• Elektrik kablosunu AC prize baðlamadan önce güç kaynaðý ünitesini kurun.

• Güç kaynaðý ünitesini projektörden çýkarmadan önce elektrik kablosunu 
çýkarýn.

• Sistemde birden fazla güç kaynaðý varsa, güç kaynaklarýndan tüm elektrik 
kablolarýný çýkararak sistemden elektriði kesin.

Eriþilebilirlik ile ilgili Uyarý
Elektrik kablosunu taktýðýnýz prizin kolay eriþilebilir olduðundan ve donanýmýn 
kullanýcýsýna mümkün olduðunda yakýn yerleþtirildiðinden emin olun. Donanýmdan 
elektriði kesmeniz gerektiðinde, elektrik kablosunu prizden çýkardýðýnýzdan emin 
olun.

Uyarýlar!

• Bu ürünü suya yakýn yerde kullanmayýn.

• Bu ürünü dengesiz bir arabaya, ayaklýða ya da masaya yerleþtirmeyin. Ürün 

düþerse, ciddi derecede hasar görebilir.

• Ürünün güvenli çalýþmasýný saðlamak ve aþýrý ýsýnmasýný önlemek amacýyla 
havalandýrma için yuvalar ve delikler býrakýlmýþtýr. Bu delikler engellenmemeli 
ya da kapatýlmamalýdýr. Delikler ürünü yataða, kanepeye, kilime ya da benzer 
diðer yüzeylere konularak kesinlikle engellenmemelidir.

Bu ürün, uygun havalandýrma saðlanmadýkça radyatör veya kalorifer peteði üzerine 
ya da yakýnýna veya yerleþik tesisata kesinlikle konulmamalýdýr.

• Tehlikeli voltaj noktalarýna ya da yangýn ya da elektrik þokuna neden olabilecek 
kýsa parçalara temas edebileceðinden bu ürüne kabin yuvalarý yoluyla herhangi 
bir þey kesinlikle sokmayýn. Ürüne kesinlikle hiçbir çeþit sývý dökmeyin.
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• Ýç parçalarýn hasar görmesini ve pillerin sýzmasýný önlemek için, ürünü titreyen 
bir yüzeye koymayýn.

• Spor, egzersiz ya da herhangi bir titreyen ortamda kesinlikle kullanmayýn, bu 
durum muhtemelen beklenmeyen kýsa devreye ya da rotor cihazlarýnýn, 
lambanýn zarar görmesine neden olacaktýr.

Elektrik gücünün kullanýlmasý
• Bu ürün iþaretleme etiketinde gösterilen elektrik gücü tipinde çalýþtýrýlmalýdýr. 

Mevcut güç tipinden emin deðilseniz, satýcýnýza ya da yerel elektrik þirketine 
danýþýn.

• Elektrik kablosuna hiçbir þeyin dayanmasýna izin vermeyin. Bu ürünü insanlarýn 
kablolara basabileceði yerlere yerleþtirmeyin.

• Bu ürünle birlikte bir uzatma kablosu kullanýlýrsa, uzatma kablosuna takýlan 
donanýmýn toplam amper deðerinin uzatma kablosunun amper deðerini 
geçmediðinden emin olun. Ayrýca, duvar prizine takýlý tüm ürünlerin toplam 
deðerinin sigortanýn deðerini geçmediðinden emin olun.

• Çok sayýda cihaz takarak prize, kabloya veya yuvaya aþýrý yük yüklemeyin. 
Tüm sistem yükü devre parçasý deðerinin %80’ini geçmemelidir. Anahtarlý 
uzatma kablolarý kullanýlýrsa, yük anahtarlý uzatma kablosunun giriþ deðerinin 
%80’ini geçmemelidir.

• Bu ürünün AC adaptöründe üç telli topraklý fiþ bulunmaktadýr. Fiþ sadece 
topraklý prize uyar. AC adaptörü fiþini takmadan önce prizin uygun bir þekilde 
topraklandýðýndan emin olun. Topraklanmamýþ prize fiþ takmayýn. Ayrýntýlar için 
elektrikçinize danýþýn.

Uyarý! Topraklama çivisi bir güvenlik özelliðidir. Düzgün topraklanmayan 
prizin kullanýlmasý elektrik þokuna ve/veya yaralanmaya neden olabilir.

Not: Ayrýca topraklama çivisi, bu ürünün performansýný engelleyebilecek 
yakýndaki diðer elektrikli cihazlarýn ürettiði beklenmeyen parazite karþý iyi 
koruma saðlar.

• Ürünü sadece verilen güç kaynaðý kablo seti ile birlikte kullanýn. Elektrik 
kablosu setini deðiþtirmeniz gerektiðinde, yeni elektrik kablosunun aþaðýdaki 
gereklilikleri karþýladýðýndan emin olun: çýkarýlabilir tip, UL listeli/CSA onaylý, 
SPT-2 tipi, minimum 7A 125V oranlý, VDE ya da eþdeðeri onaylý, maksimum 
4,6 metre (15 feet) uzunluðunda.
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Ürün onarýmý
Kapaklarýn açýlmasý ya da çýkarýlmasý tehlikeli voltaj noktalarý ya da diðer risklere 
maruz býrakabileceði için bu ürüne kendiniz onarmaya çalýþmayýn. Tüm onarým iþleri 
için yetkili servisi personeline danýþýn.

Þu durumlarda bu ürünü prizden çýkarýn ve onarým için yetkili servis personeline 
danýþýn:

• elektrik kablosu ya da fiþ hasar gördüðünde, kesildiðinde ya da aþýndýðýnda

• ürüne sývý döküldüðünde

• ürün yaðmura ya da suya maruz kaldýðýnda

• ürün düþtüðünde ya da kasasý hasar gördüðünde

• ürünün performansýnda servis gerektiðini gösteren belirgin bir deðiþiklik 

olduðunda

• aþaðýdaki çalýþtýrma talimatlarýna uyduktan sonra ürün normal çalýþmazsa

Not: Diðer kontrollerin yanlýþ ayarlanmasý ürünün hasar görmesine neden 
olabileceði ve ürünün normal durumuna geri dönmesi için yetkili bir 
teknisyen tarafýndan sýk sýk kapsamlý iþ gerektireceði için sadece 
çalýþtýrma talimatlarýnýn kapsadýðý kontrollerini ayarlayýn.

Uyarý! Güvenlik nedenlerinden dolayý, parça takarken ya da deðiþtirirken 
uyumsuz parçalar kullanmayýn. Satýn alma seçenekleri için satýcýnýza 
danýþýn.

Cihazýnýz ve aksesuarlarý küçük parçalar içerebilir. Küçük çocuklardan uzak tutunuz.

Ek güvenlik bilgileri
• Lamba açýk olduðunda projektörün lensine bakmayýn. Parlak ýþýk gözlerinize 

zarar verebilir.
• Önce projektörü ardýndan sinyal kaynaklarýný açýn
• Ürünü aþaðýdaki ortamlara yerleþtirmeyin:

• Az havalandýrýlan ya da sýnýrlandýrýlan boþluk. Duvarlarla en az 50cm aralýk ve 
projektörün çevresinde serbest hava akýmý gereklidir.

• Tüm pencerelerin kapalý olduðu araç içi gibi, sýcaklýklarýn aþýrý yüksek olduðu 
yerlerde.

• Aþýrý nemli, tozlu veya sigara dumaný bulunan yerler optik parçalarý kirletebilir, 
ürünün ömrünü kýsaltabilir ve görüntüyü koyulaþtýrabilir.

• Yangýn alarmlarýnýn yakýnýndaki yerler.
• Ortam sýcaklýðý 40ºC/104 ºF’ýn üstündeki yerler.
• Rakýmýn 10000 feet'den yüksek olduðu yerler.

• Projektörünüzde hatalý bir þey varsa fiþi hemen çýkarýn. Projektörünüzden 
duman, tuhaf gürültü ya da koku gelirse çalýþtýrmayýn. Yangýn ya da elektrik 
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þokuna neden olabilir. Bu durumda, fiþi hemen çekin ve satýcýnýzla temasa 
geçin.

• Kýrýlmýþ ya da düþmüþse ürünü kullanmaya devam etmeyin. Bu durumda, 
kontrol için satýcýnýzla temasa geçin.

• Projektör lensini güneþe karþý býrakmayýn. Yangýna neden olabilir.
• Projektörü kapatýrken, gücü kesmeden önce projektörün soðutma devrini 

tamamladýðýndan lütfen emin olun.
• Çalýþma sýrasýnda ana gücü aniden kapatmayýn ya da projektörün fiþini 

çekmeyin. Bu durum, lambanýn kýrýlmasýna, yangýna, elektrik þokuna ya da 
baþka bir soruna neden olabilir. Ana gücü kapatmadan önce fanýn kapanmasý 
beklemek en iyi yoldur.

• Isýnan hava giriþ ýzgarasýna ve alt plakaya dokunmayýn.
• Varsa hava filtresini sýk sýk temizleyin. Filtre/havalandýrma yuvalarý kir veya 

tozla týkanýrsa içerideki sýcaklýk artabilir ve hasara neden olabilir.
• Projektör çalýþýrken hava çýkýþ ýzgarasýnýn içine bakmayýn. Gözlerinize zarar 

verebilir.
• Projektör açýk olduðunda yaprak örtücüyü daima açýn ya da lens kapaðýný 

çýkarýn.
• Projektör çalýþtýðýnda projektör lensini herhangi bir nesneyle engellemeyin; bu 

durum nesnenin ýsýnmasýna ve bozulmasýna ve hatta yangýna neden olabilir. 
Lambayý geçici olarak kapatmak için, uzaktan kumandadaki HIDE (GÝZLE) 
düðmesine basýn.

• Lamba çalýþma sýrasýnda aþýrý derecede ýsýnýr. Lamba grubunu deðiþtirmek 
için çýkarmadan önce projektörü yaklaþýk 45 dakika soðumaya býrakýn.

• Maksimum lamba ömrünü aþan lambalarý çalýþtýrmayýn. Seyrek durumlarda 
bozulmaya neden olabilir.

• Projektörün fiþi çýkarýlmýþ durumda olmadýkça lamba grubunu ya da herhangi 
bir elektronik parçayý kesinlikle deðiþtirmeyin.

• Ürün lambanýn ömrünü kendiliðinden belirleyecektir. Lütfen uyarý mesajý 
gösterdiðinde lambayý deðiþtirdiðinizden emin olun.

• Lambayý deðiþtirirken, lütfen üniteyi soðumaya býrakýn ve tüm deðiþtirme 
talimatlarýna uyun.

• Lamba modülünü deðiþtirdikten sonra ekran üstündeki “Management” 
(Yönetim) menüsünden “Lamp Hour Reset (Lamba Saatini Yeniden Ayarlama)”  
fonksiyonunu yeniden ayarlayýn.

• Projektörü parçalarýna ayýrmaya çalýþmayýn. Ýçerisinde size zarar verebilecek 
tehlikeli yüksek voltaj bulunmaktadýr. Kullanýcý tarafýndan onarýlabilir tek parça 
kendi çýkarýlabilir kapaðý olan lambadýr. Servis için yalnýzca yetkili uzman servis 
personeline danýþýn.

• Projektörü dikey yerleþtirmeyin. Projektörün düþmesine ve yaralanma ya da 
ürünün hasar görmesine neden olabilir.

• Bu ürün tavana monte kurulum için ters çevrilen görüntüleri gösterebilir. 
Projektörün monte etmek için sadece Acer tavan montaj kitini kullanýn ve 
saðlam bir þekilde takýldýðýndan emin olun.
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Kablosuz fonksiyonunu kullanmak için çalýþtýrma ortamý 
(Ýsteðe baðlý)

Uyarý! Güvenlik sebepleriyle, makineninizi aþaðýdaki koþullarda 
kullanýrken tüm kablosuz ya da radyo verici cihazlarýný kapatýn. Bu cihazlar 
þunlarý içerebilir ancak bunlarla sýnýrlý deðildir: kablosuz LAN (WLAN), 
Bluetooth ve/veya 3G.

Herhangi bir bölgede yürürlükteki özel yönetmeliklere uymayý ve kullanýmý yasak 
olduðunda ya da karýþýma veya tehlikeye neden olabileceðinde daima cihazýnýzý 
kapatmayý unutmayýn. Cihazý sadece normal çalýþma konumlarýnda çalýþtýrýn. Bu 
cihaz normal olarak kullanýldýðýnda RF maruz kalma yönetmeliklerine uyar ve cihaz 
ve anteni vücudunuzdan en az 1,5 santim (5/8 inç) uzakta konumlandýrýlmalýdýr. 
Metal içermemelidir ve cihazý vücudunuzdan yukarýda belirtilen uzaklýkta 
tutmalýsýnýz. 

Veri dosyalarýný ya da mesajlarý baþarýlý bir þekilde iletmek için, bu cihaz aða iyi 
kalitede baðlantý yapýlmasýný gerektirir. Bazý durumlarda, veri dosyalarý ya da 
mesajlarýn iletimi bu gibi bir baðlantý mevcut olana kadar gecikebilir. 

Ýletim tamamlanana kadar yukarýdaki ayrý durma mesafesi talimatlarýna uyulmasýný 
saðlayýn. 

Cihazýn parçalarý manyetiktir. Metalik parçalar cihaza çekilebilir ve iþitme cihazý 
kullanan kiþiler cihazý iþitme cihazýna tutmamalýdýrlar. Cihazýn yakýnýna kredi kartý ya 
da diðer manyetik saklama araçlarýný koymayýn, çünkü bunlarda saklanan bilgiler 
silinebilir.

Týbbi cihazlar
Kablosuz telefonlar dahil, her türlü radyo verici ekipmanlarýn çalýþtýrýlmasý, yetersiz 
korunan týbbi cihazlarýn özelliklerini engelleyebilir. Dýþ RF enerjisinden yeterli 
derecede korunup korunmadýklarýný belirlemek için ya da herhangi bir sorunuz 
olursa bir doktora ya da týbbi cihazýn üreticisine danýþýn. Saðlýk bakým tesislerindeki 
kurallar cihazýnýzý kapatmanýzý gerektiriyorsa cihazýnýzý kapatýn. Hastaneler ya da 
saðlýk bakým tesislerinde dýþ RF iletimlerine duyarlý olabilecek donanýmlar 
kullanýlýyor olabilir.

Kalp pilleri. Kalp pili üreticileri, kalp cihazýnýn engellenmesini önlemek için kablosuz 
cihaz ile kalp pili arasýnda en az 15,3 santimetre (6 inç) bir mesafenin korunmasýný 
önerirler. Bu öneriler Kablosuz Teknolojisi Araþtýrmasý ile yapýlan baðýmsýz 
araþtýrmadýr ve bunun önerileridir. Kalp pili olan kiþiler aþaðýdakileri yapmalýdýrlar:

• Cihazý daima kalp pilinden en az 15,3 santimetre (6 inç) uzakta tutun.

• Cihaz açýk olduðunda cihazý kalp pilinize yakýn taþýmayýn. Karýþmadan 
þüphelenirseniz, cihazý kapatýn ve taþýyýn.



viii
Ýþitme cihazlarý. Bazý dijital kablosuz cihazlar bazý iþitme cihazlarýný engelleyebilir. 
Engelleme meydana gelirse, servis saðlayýcýnýza danýþýn.

Araçlar
RF sinyalleri elektronik yakýt enjeksiyon sistemleri, elektronik patinaj önleyici 
(kilitlenmeyen) fren sistemleri, elektronik hýz kontrol sistemleri ve hava yastýðý 
sistemleri gibi motorlu araçlardaki yanlýþ kurulan ya da yetersiz korunan elektronik 
sistemleri etkileyebilir. Daha fazla bilgi için, aracýnýzýn ya da takýlan donanýmýn 
üreticisine veya temsilcisine baþvurun. Cihazcý yalnýzca yetkili personel onarmalý 
veya araç içerisine kurmalýdýr. Yanlýþ kurulum veya servis tehlikeli olabilir ve bu 
cihaza uygulanabilecek herhangi bir garantiyi geçersiz kýlabilir. Aracýnýzdaki tüm 
kablosuz donanýmlarýn düzgün takýldýðýný ve çalýþtýðýný düzenli olarak kontrol edin. 
Cihaz, parçalarý ya da eklentileri ile ayný bölmede yanýcý sývý, gaz ya da patlayýcý 
maddeler saklamayýn ya da taþýmayýn. Hava yastýklý araçlarda, hava yastýðýnýn 
büyük bir güçle þiþtiðini unutmayýn. Hava yastýðý ya da hava yastýðýnýn açýldýðý 
alanda takýlý ya da taþýnabilir kablosuz donaným dahil nesne yerleþtirmeyin. Araç içi 
kablosuz donaným düzgün takýlmamýþsa ve hava yastýðý þiþerse, ciddi yaralanmalar 
ortaya çýkabilir. 

Uçakta seyahat ederken cihazýn kullanýlmasý yasaktýr. Uçaða binmeden önce 
cihazýnýzý kapatýn. Kablosuz cihazlarýn uçakta kullanýlmasý, uçaðýn çalýþmasý için 
tehlikeli olabilir, kablosuz telefon aðýný bozabilir ve yasadýþý olabilir.

Potansiyel olarak patlayýcý ortamlar
Potansiyel oalrak patlayýcý ortamý olan alanlarda cihazýnýzý kapatýn ve tüm iþaretlere 
ve talimatlara uyun. Potansiyel olarak patlayýcý olan ortam, genelde aracýnýzýn 
motorunu durdurmanýzýn söylendiði alanlarý içerir. Bu gibi alanlardaki kývýlcýmlar 
patlama ya da yangýna neden olabilir ve bu durumlar ciddi yaralanmalar ve hatta 
ölümle sonuçlanabilir. Benzin istasyonlarýndaki gaz pompalarý gibi yakýt doldurma 
noktalarýnda cihazý kapatýn. Yakýt depolarý, saklama ve daðýtým alanlarý, kimyasal 
fabrikalarý veya halen patlamanýn devam ettiði yerlerde radyo ekipmanýnýn kullanýmý 
ile ilgili sýnýrlamalara uyun. Potansiyel olarak patlayýcý olan ortamlarýn bulunduðu 
alanlar sýk sýk, ancak her zaman deðil, açýkça iþaretlenir. Teknelerin güverte altý, 
kimyasal aktarým veya saklama tesisleri, likit petrol gazý (propan ya da bütan gibi) 
kullanan araçlar ve havada kimyasal veya tane, toz veya metal tozu gibi 
parçacýklarýn olduðu bölgeleri içerir.

Dinleme ile ilgili Uyarý
Ýþitme duyunuz korumak için þu talimatlara uyun.

• Net derecede ve rahat bir þekilde iþitesiye kadar ses seviyesini kademeli derecede arttýrýn.
• Kulaklarýnýz alýþtýktan sonra ses seviyesini arttýrmayýn.
• Uzun süre yüksek sesli müzik dinlemeyin.
• Ses seviyesini ortam gürültüsünü engellemek amacýyla arttýrmayýn.
• Yakýnýnýzda konuþan insanlarý duyamýyorsanýz ses seviyesini azaltýn.
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Atma talimatlarý
Bu elektronik cihazý çöp kutusuna atmayýn. Kirliliði en aza indirmek ve çevrenin en 
yüksek derecede korunmasýný saðlamak için, lütfen geri dönüþtürün. Elektrikli ve 
Elektronik Ekipman Atýklarý (WEEE) yönetmelikleri hakkýnda daha fazla bilgi için, 
http://global.acer.com/about/sustainability.htm adresini ziyaret edin.

Cýva ile ilgili bilgi
LCD/CRT monitör ya da ekran içeren projektörlerde ya da elektronik cihazlarda: 

Bu ürünün içindeki lamba(lar) cýva içerebilir ve yerel, devlet ya da federal yasalara 
göre geri dönüþtürülmeli ya da atýlmalýdýr. Daha fazla bilgi için, www.eiae.org 
adresinden Electronic Industries Alliance ile temasa geçin. Lambaya özel atma 
bilgileri için, www.lamprecycle.org adresini ziyaret edin.
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En önemli þeyler

Kullaným Notlarý
Yapýn:

• Ürünü temizlemeden önce kapatýn.

• Ekran yuvasýný temizlemek için yumuþak deterjanlý, nemli, yumuþak bir bez 
kullanýn.

• Ürün uzun süre kullanýlmayacaksa, elektrik fiþini AC prizden çýkarýn.

Yapmayýn:

• Havalandýrma için verilen ünitedeki yuvalarý ve delikleri kapatmayýn.

• Üniteyi temizlemek için aþýndýrýcý temizleyici, balmumu ya da çözücü 
kullanmayýn.

• Aþaðýdaki koþullarda kullanmayýn:

• Aþýrý sýcak, soðuk ya da nemli ortamlarda.

• Aþýrý toz ya da kir olan alanlarda.

• Güçlü bir manyetik alan oluþturan araçlarýn yakýnýnda.

• Doðrudan güneþ ýþýðýna maruz býrakmayýn.

Önlemler
Ünitenizin ömrünü arttýrmak için bu kullaným kýlavuzunda önerilen tüm uyarýlara, 
önlemlere ve bakým talimatlarýna uyun.

Uyarý:
• Lamba açýk olduðunda projektörün lensine bakmayýn. Parlak ýþýk gözlerinize zarar 

verebilir.
• Yangýn ya da elektrik þoku riskini azaltmak için, bu ürünü yaðmur ya da neme maruz 

býrakmayýn.

• Lütfen ürünü parçalarýna ayýrmayýn, bu, elektrik þokuna neden olabilir.

• Lambayý deðiþtirirken, lütfen üniteyi soðumaya býrakýn ve tüm deðiþtirme talimatlarýna 
uyun.

• Bu ürün lambanýn ömrünü kendiliðinden belirleyecektir. Lütfen uyarý mesajlarý 
gösterdiðinden lambayý deðiþtirdiðinizden emin olun.

• Lamba modülünü deðiþtirdikten sonra ekran üstündeki “Management” (Yönetim) 
menüsünden “Lamp Hour Reset” (Lamba Saatini Yeniden Ayarlama) fonksiyonunu 
yeniden ayarlayýn.

• Projektörü kapatýrken, gücü kesmeden önce projektörün soðutma devrini tamamladýðýndan 
lütfen emin olun.

• Önce projektörü ardýndan sinyal kaynaklarýný açýn.

• Projektör çalýþýrken lens kapaðýný kullanmayýn.

• Lamba ömrünü bitirdiðinde, sönecek ve yüksek bir patlama sesi çýkacaktýr. Bu meydana 
gelirse, projektör lamba modülü deðiþtirilene kadar tekrar açýlmayacaktýr. Lambayý 
deðiþtirmek için “Lambayý deðiþtirme" bölümünde listelenen prosedürlere uyun.
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Giriþ

Ürün Özellikleri
Bu ürün tek çipli DLP® projeksiyon cihazýdýr. Üstün özellikleri þunlardýr:

• DLP® teknolojisi

• X1160 serisi: Doðal 800 x 600 SVGA çözünürlük
X1260 serisi: Doðal 1024 x 768 XGA çözünürlük
4:3 / 16:9 görüntü oraný destekli

• ColorBoost teknolojisi ile mükemmel renk performansý

• Daha Ýyi Lümen parlaklýðý ve 2000:1 kontrast oraný

• Her durumda en iyi performans için çok yönlü görüntü modlarý (Standar, Video, 
Parlak, Blackboard, Kullanýcý 1, Kullanýcý 2)

• NTSC / PAL / SECAM uyumlu ve HDTV (720p, 1080i) destekli

• eCaring düðmesi, ayarlarýn kolay yapýlabilmesi için Acer Empowering 
fonksiyonlarýný (eView, eTimer) gösterir

• Geliþmiþ digital keystone correction (dijital ekran yerleþimi düzeltmesi) en iyi 
sunumlarýn ortaya çýkmasýný saðlar

• Çok dilli ekran üstü (OSD) menüler

• X1160: Manuel odak ve Sabit lens
X1260: Manuel odak projeksiyon lensi 1.1X’e kadar yakýnlaþtýrýr

• 2X dijital zoom (yakýnlaþtýrma) ve pan hareketi fonksiyonu

• Microsoft Windows 2000, XP, Vista Ýþletim Sistemi uyumlu
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 Paketin Ýçindekiler

Bu projeksiyon cihazý aþaðýda gösterilen tüm öðelerle birlikte gelir . Ünitenizin 
eksiksiz olduðundan emin olmak için kontrol edin. Herhangi bir þey eksik ise 
satýcýnýz ile temasa geçin.

Lens kapaklý projeksiyon 
cihazý

Elektrik kablosu VGA kablosu

Bileþik video kablosu Pil Güvenlik kartý

Kullaným kýlavuzu Uzaktan kumanda Hýzlý baþlangýç kýlavuzu

��2025
3�

Acer Projector 

Quick Start Guide
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Projeksiyon Cihazýna Genel Bakýþ

Projeksiyon Cihazýnýn Dýþ Görünümü
Ön / üst kýsým

Arka kýsým

# Taným # Taným
1 Zoom halkasý (X1260 serisi) 5 Güç düðmesi ve Güç Göstergesi LED’i

2 Odak halkasý 6 Uzaktan kumanda

3 Zoom lensi 7 Uzaktan kumanda alýcýsý 

4 Lens kapaðý

# Taným # Taným
1 PC analog sinyal/HDTV/bileþen video 

giriþi baðlantý noktasý
6 KensingtonTM kilidi baðlantý noktasý

2 S-Video giriþi baðlantý noktasý Aþaðýdaki öðeler sadece X1260 serisi 
içindir:

3 Bileþik video giriþi baðlantý noktasý 7 RS232 baðlantý noktasý

4 USB baðlantý noktasý 8 Monitör çýkýþý baðlantý noktasý (VGA-
Çýkýþý)

5 Elektrik kablosu giriþi 9 Ses giriþi baðlantý noktasý

6

2

1

4

7

3

5

1 2 3 7 8 9

5 6

4
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 Uzaktan Kumanda ve Kontrol Paneli Yerleþimi

#
Sim
ge

Fonksiyon Taným

1 Kýzýlötesi vericisi Projeksiyon cihazýna sinyal gönderir.

2
Güç/Güç LED’i Güç düðmesi ve Güç Göstergesi LED’i.

3 GÜÇ "Projeksiyon Cihazýný Açma/Kapama" bölümüne bakýn.

4 MENÜ • Ekran üstü (OSD) menüyü açmak için "MENÜ" tuþuna 
basýn, OSD menü iþlemi ya da OSD menüden çýkmak 
için önceki adýma dönün.

• Öðe seçiminizi onaylayýn.

5 Dört yönlü seçim 
tuþlarý

Öðeleri seçmek ya da seçiminizde ayarlamak yapmak için 
yukarý, aþaðý, sol, sað düðmeleri kullanýn.

6 YAKINLAÞTIRMA Projeksiyon cihazý görüntüsünü yakýnlaþtýrýr ya da uzaklaþtýrýr.

7 GÖRÜNTÜ 
ORANI

Ýstenen görüntü oranýný seçmek için (Otomatik/4:3/16:9).

8 Tuþ Takýmý 0~9 “Güvenlik ayarlarýna” bir parola girmek için "0~9" düðmelerine 
basýn  .

9 EKRAN 
YERLEÞÝMÝ

Projeksiyon cihazýnýn yatýrýlmasýndan kaynaklanan bozukluðu 
gidermek için görüntüyü ayarlar (±  40 derece).

10 RESYNC Projeksiyon cihazýný giriþi kaynaðý ile otomatik olarak 
eþzamanlý hale getirir.

11 KAYNAK RGB, Bileþen, S-Video, Bileþik ve HDTV kaynaklarýný seçmek 
için "KAYNAK" tuþuna basýn.

12 GÝZLE Videoyu bir an için kapatýr. Görüntüyü gizlemek için "GÝZLE" 
tuþuna basýn, görüntüyü görüntülemek için bu tuþa tekrar 
basýn.

2

3

9

9

1

5

11

12

13

4

6

7

10

14

8
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Not:

Uzaktan Kumanda Yerleşimi
Uzaktan kumandayı projektöre bağlamak için lütfen resme bakın.

13 Yükseltme tuþu Benzersiz Acer fonksiyonlarý: eView, eTimer Yönetimi.

14 DONDUR Ekrandaki görüntüyü duraklatmak için.

#
Sim
ge

Fonksiyon Taným



6

T
ür

kç
e
 Baþlarken

Projeksiyon Cihazýný Baðlama

Not: Projeksiyon cihazýnýn bilgisayarýnýzla iyi bir þekilde çalýþmasý 
için, görüntü modunun zamanlamasýnýn projeksiyon cihazý ile uyumlu 
olduðundan lütfen emin olun.

# Taným # Taným
1 Elektrik kablosu 5 S-Video kablosu

2 VGA kablosu 6 Ses kablosu jaký/jak

3 Bileþik video kablosu 7 RS232 kablosu

4 USB kablosu
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Projeksiyon Cihazýný Açma/Kapama

Projeksiyon Cihazýný Açma

1 Lens kapaðýný çýkarýn.(Resim #1)

2 Elektrik kablosu ve sinyal kablosunun sýkýca baðlandýðýndan emin olun. Güç 
göstergesi LED’i kýrmýzý yanýp sönecektir.

3 Projektörü kontrol panelindeki "Güç" düðmesine basarak açýn, Güç göstergesi 
LED'i maviye dönüþecektir. (Resim #2)

4 Kaynaðýnýzý açýn (bilgisayar, notebook, video çalar, vb.). Projektör kaynaðýnýzý 
otomatik olarak algýlayacaktýr.

• Ekranda “Lock” (Kilit) ve “Source” (Kaynak) simgeleri görünürse, bu, 
projektörün belirli bir kaynak tipine kilitlendiði ve algýlanan böyle bir giriþ 
sinyali tipi olmadýðý anlamýna gelir.

• Ekranda "No Signal" (Sinyal Yok) mesajý görünürse, sinyal kablolarýnýn 
sýkýca baðlandýðýndan emin olun.

• Ayný anda birden fazla kaynaða baðlarsanýz, giriþler arasýnda deðiþiklik 
yapmak için uzaktan kumandadaki "Source" (Kaynak) düðmesini kullanýn.
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 Projeksiyon Cihazýný Kapatma

1 Projeksiyon cihazýný kapatmak için, "Güç" düðmesine iki kez basýn. Aþaðýdaki 
mesaj 5 saniye boyunca ekranda görünecektir.  

"Please press power button again to complete the shutdown process". 
(Kapatma iþlemini tamamlamak için lütfen güç düðmesine tekrar basýn.)

2 Kapattýktan hemen sonra, Güç göstergesi LED’i hýzla KIRMIZI yanýp sönecek 
ve fan(lar) 120 saniye kadar çalýþmaya devam edecektir. Bu sistemin düzgün 
bir þekilde soðumasýný saðlamak içindir.

3 Sistemi soðumasý bittiðinde, Güç göstergesi LED’i KIRMIZI yanacaktýr, bu 
projektörün bekleme moduna geçtiði anlamýna gelir.

4 Artýk elektrik kablosunu güvenle çýkarabilirsiniz.

Uyarý: Projektörü kapattýktan hemen sonra açmayýn.

Not: Projektörü tekrar açmak isterseniz, projektörü yeniden 
baþlatmak amacýyla "Güç" düðmesine basmak için en az 60 saniye 
beklemelisiniz.

Uyarý göstergeleri:

• Projektör kendiliðinden kapanýr ve Güç göstergesi hýzlý bir þekilde 
KIRMIZI yanýp sönerse ve MAVÝYE dönüþürse, lütfen yerel satýcýnýz veya 
servis merkeziniz ile temasa geçin.

• Projektör kendiliðinden kapanýr ve Güç göstergesi hýzlý bir þekilde 
KIRMIZI yanýp sönerse ve MAVÝYE dönüþürse, bu, projektörün aþýrý 
ýsýndýðýný gösterir. Bu durum ortaya çýkarsa ekranda aþaðýdaki mesaj 
görünecektir:

"Projector Overheated. Lamp will automatically turn off 
soon."(Projektör Aþýrý Isýndý. Lamba otomatik olarak sönecek.)

• Güç göstergesi hýzlý bir þekilde KIRMIZI yanýp söner ve MAVÝYE 
dönüþürse ve ekranda aþaðýdaki mesaj görünürse, lütfen yerel satýcýnýz 
veya servis merkeziniz ile temasa geçin:

"Fan fail. Lamp will automatically turn off soon." (Fan arýzasý. Lamba 
otomatik olarak sönecek.)
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Yansýtýlan Görüntünün Ayarlanmasý

Yansýtýlan Görüntünün Yüksekliðinin Ayarlanmasý

Görüntünün yüksekliðini ayarlamak için projektörde bir yükseltme ayaklarý 
bulunmaktadýr.

Görüntüyü yükseltmek/indirmek için:
1 Görüntü açýsýný en iyi hale getirmek için Eðiklik ayarlama tekerleðini (Resim #1) 

kullanýn.
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 Görüntü boyutu ve uzaklýðý en iyi hale nasýl getirilir

Projektör ekrandan istenen uzaklýða konulduðunda elde edilebilecek en uygun 
görüntü boyutlarýný bulmak için aþaðýdaki tabloya bakýnýz. 
• X1160 serisi Örnek: Projektör ekrandan 3 m uzaktaysa, iyi görüntü kalitesi 76" 

görüntü boyutlarý için mümkündür.
• X1260 serisi Örnek: Projektör ekrandan 3 m uzaktaysa, iyi görüntü kalitesi 69" 

ile 76" arasýndaki görüntü boyutlarý için mümkündür.

Not: Aþaðýdaki resme göre, 3m uzaklýða konulduðunda 133 cm 
yüksekliðinde boþluk gerekir.

Resim: Farklý yakýnlaþtýrma ve ekran boyutu ile sabitlenen uzaklýk.  (yalnýzca X1260   
serisi içindir, X1160 serisinde zoom lensi takýlýdýr)
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X1260 serisi

X1160 serisi

Ýstenen
Uzaklýk 

(m)
<A>

Ekran boyutu Üst Ekran boyutu Üst

(Min yakýnlaþtýrma) (Maks yakýnlaþtýrma)

Köþegen 
(inç)
<B>

G (cm) x 
Y (cm)

 Tabandan 
görüntünün 
üstüne (cm) 

<C>

Köþegen 
(inç)
<B>

G (cm) x 
Y (cm)

Tabandan 
görüntünün üstüne 

(cm) <C>

1,5 34 70 x 52 60 38 77 x 58 66

2 46 93 x 70 80 50 103 x 77 88

2,5 57 116 x 87 100 63 128 x 96 111

3 69 140 x 105 120 76 154 x 115 133

3,5 80 163 x 122 140 88 179 x 135 155

4 92 186 x 140 160 101 205 x 154 177

4,5 103 209 x 157 181 114 231 x 173 199

5 114 233 x 174 201 126 256 x 192 221

6 137 279 x 209 241 151 308 x 231 265

7 160 326 x 244 281 177 359 x 269 310

8 183 372 x 279 321 202 410 x 308 354

9 206 419 x 314 361 227 462 x 346 398

10 229 465 x 349 401 252 513 x 385 442

11 252 512 x 384 441 278 564 x 423 487

12 275 558 x 419 481 303 615 x 462 531

Yakýnlaþtýrma Oraný: 1,1x

Ekran boyutu (m) 
<A>

Ekran boyutu Üst

Köþegen (inç) 
<B> A (cm) x Y (cm)

Tabandan görüntünün 
üstüne (cm)<C>

1,5 38 77 x 58 66

2 50 103 x 77 88

2,5 63 128 x 96 111

3 76 154 x 115 133

3,5 88 179 x 135 155

4 101 205 x 154 177

4,5 114 231 x 173 199

5 126 256 x 192 221

6 151 308 x 231 265

7 177 359 x 269 310

8 202 410 x 308 354

9 227 462 x 346 398

10 252 513 x 385 442

11 278 564 x 423 487

12 303 615 x 462 531
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 Uzaklýk ve yakýnlaþtýrmayý ayarlayarak tercih edilen bir 

görüntü boyutu nasýl elde edilir

Aþaðýdaki tablo konumu ya da zoom halkasýný ayarlayarak istenilen bir görüntü 
boyutunun nasýl elde edilebileceðini gösterir. 
• X1160 serisi Örnek: 50" görüntü boyutu elde etmek için, projektörü ekrandan 2 

m uzaða yerleþtirin.
• X1260 serisi Örnek: 50" bir görüntü boyutu elde etmek için, projektörü 

ekrandan 2 m ila 2,2 m bir uzaklýða koyun ve buna göre yakýnlaþtýrma 
seviyesini ayarlayýn.
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X1260 serisi

X1160 serisi

Ýstenen Görüntü Boyutu Uzaklýk (m) Üst (cm) 

Köþegen (inç)
<A> A (cm) x Y (cm)

Maks 
yakýnlaþtýrma

<B>

Min 
yakýnlaþtýrma

<C>

Tabandan görüntünün 
üstüne

<D>
30 61 x 46 1,2 1,3 53

40 81 x 61 1,6 1,7 70

50 102 x 76 2,0 2,2 88

60 122 x 91 2,4 2,6 105

70 142 x 107 2,8 3,1 123

80 163 x 122 3,2 3,5 140

90 183 x 137 3,6 3,9 158

100 203 x 152 4,0 4,4 175

120 244 x 183 4,8 5,2 210

150 305 x 229 5,9 6,6 263

180 366 x 274 7,1 7,9 315

200 406 x 305 7,9 8,7 351

250 508 x 381 9,9 10,9 438

300 610 x 457 11,9 526

Yakýnlaþtýrma Oraný: 1,1x

Ekran boyutu (m) 
<A>

Ekran boyutu Üst

Köþegen (inç) 
<B> A (cm) x Y (cm)

Tabandan görüntünün 
üstüne (cm)<D>

30 61 x 46 1,2 53

40 81 x 61 1,6 70

50 102 x 76 2,0 88

60 122 x 91 2,4 105

70 142 x 107 2,8 123

80 163 x 122 3,2 140

90 183 x 137 3,6 158

100 203 x 152 4,0 175

120 244 x 183 4,8 210

150 305 x 229 5,9 263

180 366 x 274 7,1 315

200 406 x 305 7,9 351

250 508 x 381 9,9 438

300 610 x 457 11,9 526
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 Kullanýcý Kontrolleri

Acer Empowering Teknolojisi

Empowering (Yükseltme) 

Tuþu
Acer Empowering (Yükseltme) Tuþu 
Acer’ýn iki benzersiz özelliðini sunar, 
bunlar sýrasýyla "Acer eView 
Management" ve "Acer eTimer 
Management"’dýr. Fonksiyonunda 
deðiþiklik yapmak amacýyla Ekran üstü 

ana menüyü açmak için " " tuºuna bir 
saniyeden fazla basýn.

Acer eView Management "Acer eView Management"  alt menüsünü 

açmak için " " tuþuna basýn.

"Acer eView Management" görüntü modu 
seçimi içindir. Daha fazla bilgi için lütfen 
Ekran Üstü Menüler bölümüne bakýn.

Acer eTimer Management "Acer eTimer Management"  alt 

menüsünü açmak için " " tuþuna basýn.
"Acer eTimer Management" sunum süresi 
kontrolü için hatýrlatma fonksiyonu saðlar. 
Daha fazla bilgi için lütfen Ekran Üstü 
Menüler bölümüne bakýn.
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Ekran Üstü (OSD) Menüler
Projektörde görüntü ayarlarýný yapmanýza ve çeþitli ayarlarý deðiþtirmenize izin 
veren çok dilli OSD bulunmaktadýr.

OSD menülerin kullanýlmasý

• OSD menüsünü açmak için, uzaktan kumandadaki "MENU" (MENÜ) 
düðmesine basýn.

• OSD gösterildiðinde, ana menüdeki herhangi bir öðeyi seçmek için  
tuþlarýný kullanýn. Ýstenen ana menü öðesini seçtikten sonra, özellik ayarý 

yapmak amacýyla alt menüye girmek için  düðmesine basýn.

• Ýstenen öðeyi seçmek için  tuþlarýný kullanýn ve  tuþlarýný 
kullanarak ayarlarý yapýn.

• Alt menüde ayarlanacak sonraki öðeyi seçin ve yukarýda açýklandýðý gibi 
ayarlayýn.

• Uzaktan kumandadaki "MENU" (MENÜ) tuþuna basýn, ekran ana menüye 
dönecektir.

• OSD menüsünden çýkmak için, uzaktan kumandadaki "MENU" (MENÜ) 
düðmesine tekrar basýn. OSD menüsü kapanacak ve projektör yeni ayarlarý 
otomatik olarak kaydedecektir.
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 Renk ayarý

Display Mode 
(Görüntü Modu)

Çeþitli görüntü tipleri için en uygun hale getirilmiþ çok sayýda fabrika 
ayarý vardýr.

• Standard (Standart) : Genel ortam için.

• Video: Aydýnlýk bir ortamda video çalmak için.

• Bright (Parlak) : Parlaklık iyileştirme için.

• Blackboard (Kara tahta):Blackboard (Kara tahta) modu daha
   koyu yüzeylere yansıttığınızda gösterilen
   rengi iyileştirebilir.

• User 1: Kullanýcý ayarlarýný bellekte tutar.

• User 2: Kullanýcý ayarlarýný bellekte tutar.

Brightness 
(Parlaklýk)

Görüntünün parlaklýðýný ayarlar.

• Görüntüyü koyulaþtýrmak için  düðmesine basýn.

• Görüntüyü aydýnlatmak için  düðmesine basýn.

Contrast (Kontrast) "Contrast" (Kontrast) resmin en açýk ile en koyu bölümleri arasýndaki 
farký kontrol eder. Kontrastýn ayarlanmasý görüntüdeki siyah ve beyaz 
miktarýný deðiþtirir.

• Kontrastý azaltmak için  simgesine basýn.

• Kontrastý arttýrmak için  simgesine basýn.

Color Temperature 
(Renk Sýcaklýðý)

Renk sýcaklýðýný ayarlar. Daha yüksek renk sýcaklýklarýnda, ekran daha 
soðuk görünür; daha düþük renk sýcaklýklarýnda, ekran daha sýcak 
görünür.

Degamma Koyu manzaranýn gösterilmesine efekt katar. Daha yüksek gamma 
deðeri ile koyu manzara daha parlak görünür.

Color R Kýrmýzý rengi ayarlar.

Color G Yeþil rengi ayarlar.

Color B Mavi rengi ayarlar.

Saturation (Renk 
Doygunluðu)

Video görüntüsünü siyah ve beyazdan tamamen doymuþ renge 
ayarlar.

• Görüntüdeki renk miktarýný azaltmak için  simgesine basýn.

• Görüntüdeki renk miktarýný arttýrmak için  simgesine basýn.
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Not: "Saturation (Renk Doygunluðu)" ve "Tint (Renk Tonu)" fonksiyonlarý 
bilgisayar modu ya da DVI modunda desteklenmemektedir.

Görüntü ayarý

Tint (Renk Tonu) Kýrmýzý ve yeþilin renk dengesini ayarlar.

• Görüntüdeki yeþil renk miktarýný arttýrmak için  simgesine 
basýn.

• Görüntüdeki kýrmýzý renk miktarýný arttýrmak için  simgesine 
basýn.

Keystone (Ekran 
Yerleþimi)

Projeksiyonun yatýrýlmasýndan kaynaklanan görüntü bozukluðunu ayarlar. 
(±40 derece)

Aspect Ratio 
(Görüntü Oraný) 

Ýstediðiniz görüntü oranýný seçmek için bu fonksiyonu kullanýn.
• Aoto (Otomatik): Görüntüyü orijinal geniþlik-yükseklik oraný ile tutar 

ve görüntüyü doðal yatay ya da dikey piksellere ayarlamak için 
en büyük hale getirir.

• 4:3: Görüntü ekrana sýðacak þekilde ölçülecek ve 4:3 oranýný 
kullanarak gösterilecektir.

• 16:9: Görüntü, 16:9 oraný kullanýlarak görüntüyü göstermek için 
ekranýn geniþliðine ve ayarlanan yüksekliðe sýðacak þekilde 
geniþletilecektir.

Projection 
(Yansýtma)

Ön-Masaüstü

• Varsayýlan fabrika ayarý.

Ön-Tavan

• Bu fonksiyonu seçtiðinizde, projektör görüntüyü tavana monte 
projektör için tersine çevirir.
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Not: "H. Position" (Yatay Konum), "V. Position" (Dikey Konum), "Frequency" 
(Sýklýk) ve "Tracking" (Ýzleme) fonksiyonlarý DVI veya Video modunda 
desteklenmemektedir.

Not: "Sharpness" (Netlik) fonksiyonu DVI ve Bilgisayar modunda 
desteklenmemektedir.

Arka-Masaüstü

• Bu fonksiyonu seçtiðinizde, projektör görüntüyü yarý saydam bir 
ekranda yansýtabileceðiniz þekilde ters çevirir.

Arka-Tavan

• Bu fonksiyonu seçtiðinizde, projektör görüntüyü ayný anda tersine 
çevirir. Tavana monte projektörle yarý saydam bir ekranýn arkasýndan 
yansýtabilirsiniz.

H. Position (Yatay 
konum)

• Görüntüyü sola taþýmak için  düðmesine basýn.

• Görüntüyü saða taþýmak için  düðmesine basýn.

V. Position (Dikey 
konum) • Görüntüyü aþaðýya taþýmak için  düðmesine basýn.

• Görüntüyü yukarýya taþýmak için  düðmesine basýn.

Frequency (Sýklýk) "Frequency" (Sýklýk) bilgisayarýnýzýn grafik kartýnýn sýklýðýna uymasý için 
projektörün yenileme oranýný deðiþtirir. Yansýtýlan görüntüdeki dikey titreyen 
bir çubuk görürseniz, gerekli ayarlamalarý yapmak için bu fonksiyonu 
kullanýn.

Tracking (Ýzleme) Projektörün sinyal zamanlamasý ile grafik kartýný eþzamanlý hale getirir. 
Sabit olmayan ya da titreyen bir görüntü görürseniz, düzeltmek için bu 
fonksiyonu kullanýn.

Sharpness (Netlik) Görüntünün netliðini ayarlar.

• Netliði azaltmak için  simgesine basýn.

• Netliði arttýrmak için  simgesine basýn.
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Yönetim ayarý

Auto Shutdown 
(Otomatik Kapanma)

Ayrýlan zamandan sonra sinyal giriþi olmadýðýnda projektör otomatik 
olarak kapanacaktýr. (dakika)

Source Lock (Kaynak 
Kilidi)

Kaynak kilidi "Off (kapandığında)", geçerli giriþ sinyali kayýpsa projektör 
projektör diðer sinyalleri arayacaktýr. Kaynak kilidi "On (açıldığında)", 
sonraki kanal için uzaktan kumandadaki "Source" (Kaynak)  düðmesine 
basmadýkça geçerli kaynak kanalýný  "Lock (kilitleyecektir)."

Menu Location (Menü 
Yeri)

Ekrandaki menü yerini seçer.

Lamp Hour Elapse 
(Lambanýn Çalýþma 
Süresi)

Lambanýn geçen çalýþma süresini (saat) gösterir.

Lamp Reminding 
(Lamba Hatýrlatma)

Lambanýn beklenen kullaným süresi bitiminden 30 saat önce 
deðiþtirilmesi amacýyla bir hatýrlatýcý göstermek için bu fonksiyonu etkin 
hale getirin.

Lamp Hour Reset 
(Lamba Saati 
Sýfýrlama)

Lamba saati sayacýný 0 saate çevirmek için "Yes"’i (Evet) seçtikten 

sonra  düðmesine basýn.

Security 
(Güvenlik)

Security (Güvenlik)
Bu projektör yöneticinin projektörün kullanýmýný yönetmesi için 
kullanýþlý bir güvenlik fonksiyonu saðlar.

"Security (Güvenlik)" ayarýný deðiþtirmek için  düðmesine basýn. 
Güvenlik fonksiyonu etkin hale getirilirse, güvenlik ayarlarýný 
deðiþtirmeden önce ilk olarak "Yönetici Parolasý"'ný deðiþtirmelisiniz.

• Güvenlik fonksiyonunu etkin hale getirmek için "On (Açık)"’ý 
seçin. Kullanýcý, projektörü çalýþtýrmak için bir parola istemelidir. 
Ayrýntýlar için "User Password" (Kullanýcý Parolasý) bölümüne 
bakýnýz.

• "Off" (Kapalý) seçilirse, kullanýcý projektörü parolasýz çalýþtýrabilir.

Timeout (Zaman Aþýmý) (Dk.)
"Security (Güvenlik)" "On (Açýk)" konumuna getirildiðinde, yönetici 
zaman aþýmý fonksiyonunu ayarlayabilir.

• Zaman aþýmý aralýðýný seçmek için  veya  düðmesine 
basýnýz.

• Aralýk 10 dakika 990 dakika arasýdýr.

• Zaman bittiðinde, projektör kullanýcýdan parolayý tekrar girmesini 
isteyecektir.

• "Timeout"’ýn (Zaman Aþýmý) (Dk.)" varsayýlan fabrika ayarý 
Off"’dur (Kapalý).

• Güvenlik fonksiyonu etkin hale getirildiðinde, projektör 
açýldýðýnda kullanýcýdan parolayý girmesi istenecektir. "User 
Password" (Kullanýcý Parolasý) ve "Administrator Password" 
(Yönetici Parolasý) bu iletiþim kutusunda kabul edilebilir.
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User password (Kullanýcý parolasý)

• "User Password (Kullanýcý Parolasý)" oluþturmak ya da 

deðiþtirmek için ’e basýn.

• Uzaktan kumandadan parolanýzý oluþturmak için numara 
tuþlarýna basýn ve onaylamak için "MENU’ye (MENÜ)" basýn. 

• Karakter silmek için  düðmesine basýn.

• "Confirm Password (Parolayý Onayla)" mesajýný gördüðünüzde 
parolayý girin.

• Parola 4 ila 8 karakter uzunluðunda olmalýdýr.

• "Request password only after plugging power cord"’u (Parolayý 
sadece elektrik kablosunu taktýktan sonra iste) seçerseniz, 
projektör elektrik kablosu her takýldýðýnda kullanýcýdan parolayý 
girmesini isteyecektir.

• "Always request password while projector turns on"'u (Projektör 
açýlýrken daima parolayý iste) seçerseniz, kullanýcý projektör her 
açýldýðýnda parolayý girmek zorundadýr.

Administrator Password (Yönetici Parolasý)

"Administrator Password" (Yönetici Parolasý) hem  "Enter Administrator 
Password" (Yönetici Parolasýný Girin) hem de "Enter Password" 
(Parolayý Girin) iletiþim kutularýnda kullanýlabilir.

• "Administrator Password"’u (Yönetici Parolasý) deðiþtirmek için 

düðmesine basýn.

• "Administrator Password"’ün (Yönetici Parolasý) varsayýlan 
fabrika ayarý "1234."’dür.

Yönetici parolanýzý unuttuysanýz, yönetici parolasýný yeniden almak için 
aþaðýdakileri yapýn:

• Güvenllik Kartýnda basýlý benzersiz 6 basamaklý "Universal 
Password" (Üniversal Parola) (lütfen kutudaki aksesuarý kontrol 
edin). Bu benzersiz parola Yönetici Parolasý ne olursa olsun 
projektör tarafýndan her zaman kabul edilecek numaradýr.

• Bu güvenlik kartý ve numarasýný kaybederseniz, lütfen Acer servis 
merkezi ile temasa geçin.

Disable Power button (Güç düðmesini devre dýþý býrakýn)

• "ON" (AÇIK) seçildiðinde, uzaktan kumandadaki yalnýzca Güç 
Düðmesi kullanýlabilir. "OFF" (KAPALI) seçilirse, projektörü 
kontrol etmek için uzaktan kumandadaki ya da kontrol 
panelindeki Güç Düðmesi kullanýlabilir.

Reset (Sýfýrlama) • Tüm menülerdeki parametreleri varsayýlan fabrika ayarlarýna 
getirmek için "Yes"’i (Evet) seçtikten sonra düðmeye basýn.
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Ses ayarý

Not: Ses menüsü X1260 serisi içindir.

Volume (Ses Seviyesi) • Ses seviyesini azaltmak için  simgesine basýn.

• Ses seviyesini arttýrmak için  simgesine basýn.

Mute (Sessiz) • Sesi kapatmak için "On’u (Açýk)" seçin. 
• Sesi tekrar açmak için "Off ’u (Kapalý)" seçin. 
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 Zamanlayýcý ayarý

Dil ayarý

Timer Start 
(Zamanlayýcý Baþlatma)

• Zamanlayýcýyý baþlatmak ya da durdurmak için  
düðmesine basýn.

Timer Period 
(Zamanlayýcý Süresi)

• Zamanlayýcý süresini ayarlamak için  veya  

düðmesine basýn.

Timer Display 
(Zamanlayýcý 
Görüntüsü)

• Ekranda hangi zamanlayýcý modunun görüneceðini belirlemek 

için  veya  düðmesine basýn.

Timer Location 
(Zamanlayýcý Yeri)

• Zamanlayýcýnýn ekrandaki yerini seçin.

Language (Dil) Çok dilli OSD menüsünü seçin. Tercih ettiðiniz menü dilini seçmek 

için veya tuþunu kullanýn.

• Seçimi onaylamak için  düðmesine basýn.
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Ekler

Sorun Giderme
Acer projektör ile bir sorun yaþarsanýz, aþaðýdaki sorun giderme kýlavuzuna 
baþvurun. Sorun devam ederse, lütfen yerel satýcýnýz ya da servis merkeziniz ile 
temasa geçin.

Görüntü Sorunlarý ve Çözümleri

# Sorun Çözüm

1 Ekranda hiç 
görüntü 
görünmüyor

• "Baþlarken" bölümünde açýklandýðý gibi baðlayýn.

• Konektör pimlerinin hiçbirinin kývrýlmadýðýndan ya da 
kýrýlmadýðýndan emin olun.

• Projeksiyon lambasýnýn sýký bir þekilde takýlýp 
takýlmadýðýný kontrol edin. Lütfen "Lambanýn 
Deðiþtirilmesi" bölümüne bakýn.

• Lens kapaðýný çýkardýðýnýzdan ve projektörün açýk 
olduðundan emin olun.

2 Kýsmen, kayan 
veya yanlýþ 
görüntülenen 
görüntü (PC için 
(Windows 95/98/
2000/XP))

• Uzaktan kumandadaki "RESYNC" düðmesine basýn.

• Yanlýþ görüntülenen görüntü için:
• "Bilgisayarým"’ý açýn, "Denetim Masasý"’sýný açýn 

ve ardýndan "Görüntü" simgesine çift týklayýn.
• "Ayarlar" sekmesini seçin.
• Ekran çözünürlüðünün SXGA (1280 x 1024) 

(X1160) veya SXGA+ (1400 x 1050) (X1260)’ýn 
altýnda veya bunlara eþit olduðundan emin olun.

• "Geliþmiþ Özellikler" düðmesine týklayýn.
Sorun devam ederse, kullandýðýnýz monitör görüntüsünü 
deðiþtirin ve aþaðýdaki adýmlarý izleyin:

• Çözünürlük ayarýnýn SXGA (1280 x 1024) 
(X1160) veya SXGA+ (1400 x 1050) (X1260)’ýn 
altýnda veya bunlara eþit olduðundan emin olun.

• "Monitör" sekmesi altýndaki “Deðiþtir” düðmesini 
týklayýn.

• "Tüm aygýtlarý göster"’e týklayýn. SP kutusu 
altýndaki “Standart monitör tipleri”’ni seçin ve 
“Modeller” kutusundan ihtiyacýnýz olan çözünürlük 
modunu seçin.

• Monitör ekranýnýn öözünürlük ayarýnýn SXGA 
(1280 x 1024) (X1160) veya SXGA+ (1400 x 
1050) (X1260)’ýn altýnda veya bunlara eþit 
olduðundan emin olun.
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 3 Kýsmen, kayan 

veya yanlýþ 
görüntülenen 
görüntü
(dizüstü 
bilgisayarlar için)

• Uzaktan kumandadaki "RESYNC" düðmesine basýn.

• Yanlýþ görüntülenen görüntü için:
• Bilgisayarýnýzýn çözünürlüðünü ayarlamak için 

öðe 2’deki (üstte) adýmlarý izleyin.
• Çýkýþ ayarlarýný deðiþtir’e basýn. Örnek: [Fn]+[F4], 

Compaq [Fn]+[F4], Dell [Fn]+[F8], Gateway 
[Fn]+[F4], IBM [Fn]+[F7], HP [Fn]+[F4], NEC 
[Fn]+[F3], Toshiba [Fn]+[F5 ]

• Çözünürlükleri deðiþtirmede zorluk çekerseniz ya da 
monitörünüzdeki görüntü donarsa, projektör dahil tüm 
donanýmý yeniden baþlatýn.

4 Dizüstü 
bilgisayarýn ekraný 
sunumunuzu 
göstermiyor

• Microsoft® Windows® tabanlý bir dizüstü bilgisayar 
kullanýyorsanýz: Bazý dizüstü bilgisayarlar ikinci bir 
görüntü aygýtý kullanýldýðýnda kendi ekranlarýný devre 
dýþý býrakabilir. Her birinin yeniden etkin hale getirilmesi 
için farklý yol vardýr. Ayrýntýlý bilgi için bilgisayarýnýzýn 
kullaným kýlavuzuna bakýn.

• Apple® Mac® Ýþletim Sistemi tabanlý bir dizüstü 
bilgisayar kullanýyorsanýz: Sistem Seçenekleri’nden 
Görüntü’yü açýn ve Video Yansýtmayý "On (Açýn)".

5 Görüntü sabit deðil 
ya da titriyor

• Düzeltmek için "Tracking"’i (Ýzleme) ayarlayýn. Daha 
fazla bilgi için "Image Setting (Görüntü Ayarý)" 
bölümüne bakýn.

• Bilgisayarýnýzdaki görüntü rengi derinliði ayarlarýný 
deðiþtirin.

6 Görüntüde dikey 
kayan çubuk var

• Ayarlamak için "Frequency"’i (sýklýk) kullanýn. Daha 
fazla bilgi için "Image Setting (Görüntü Ayarý)" 
bölümüne bakýn.

• Projektörle uyumlu olmasý için grafik kartlarýnýzýn 
görüntü modunu kontrol edin ve yeniden yapýlandýrýn.

7 Görüntü odaðýn 
dýþýnda

• Lens kapaðýnýn çýkarýlmýþ olduðundan emin olun.

• Projektör lensindeki odak halkasýný ayarlayýn.

• Projeksiyon ekranýnýn, projektörden gerekli uzaklýk olan 
3,3 ila 39,4 feet (1,0 ila 12,0 metre) içinde olduðundan 
emin olun. Daha fazla bilgi için "Uzaklýk ve 
Yakýnlaþtýrmayý Ayarlayarak Tercih Edilen Bir Görüntü 
Boyutu Nasýl Elde Edilir" bölümüne bakýn.

8 "geniþ ekran" bir 
DVD baþlýðý 
görüntülenirken 
görüntü uzuyor

Anamorfik ya da 16:9 görüntü oranýnda kodlanan bir DVD 
çalarken aþaðýdaki ayarlarý yapmanýz gerekebilir:
• Letterbox(LBX) formatlý bir DVD baþlýðý çalýyorsanýz, 

lütfen projektör OSD’sinden formatý Letterbox’a (LBX) 
çevirin.

• 4:3 formatýnda bir DVD baþlýðý çalarsanýz, lütfen 
projektör OSD'sinden formatý 4:3'e çevirin.

• Görüntü hala uzamýþ durumda ise, görüntü oranýný 
ayarlamanýz da gerekebilir. DVD çalarýnýzdan görüntü 
formatýný 16:9 (geniþ) görüntü oranýna ayarlayýn.



25

T
ürkçe
Projektörle ilgili Sorunlar

9 Görüntü çok küçük 
ya da çok büyük

• Projektörün önündeki yakýnlaþtýrma kolunu ayarlayýn. 
(X1260 serisi)

• Projektörü ekrana yakýnlaþtýrýn ya da ekrandan 
uzaklaþtýrýn.

• Uzaktan kumandadaki "MENU (MENÜ)" düðmesine 
basýn. "Image setting (Görüntü ayarý) --> Aspect Ratio 
(Görüntü Oraný)"’na gidin ve farklý ayarlarý deneyin veya 
doðrudan ayarlamak için uzaktan kumandadaki “Aspect 
Ratio (Görüntü Oraný)”'na basýn.

10 Görüntünün yanlarý 
eðri

• Mümkünse, projektörü ekrana odaklanacak þekilde 
tekrar yerleþtirin.

• Yanlar dikey olana kadar uzaktan kumandadaki 
"Keystone  /  " (Ekran Yerleþimi) düðmesine basýn.

11 Görüntü ters • OSD’den "Image (Görüntü)--> Projection (Yansýtma)"  
seçin ve yansýtma yönünü ayarlayýn.

# Durum Çözüm

1 Projektör tüm kontrollere yanýt 
vermeyi durdurdu

Mümkünse, projektörü kapatýn, ardýndan 
elektrik kablosunu çýkarýn ve elektrik kablosunu 
tekrar takmadan önce en az 30 saniye 
bekleyin.

2 Lamba sönüyor ya da bir patlama 
sesi çýkarýyor

Lambanýn kullaným ömrü bittiðinde, sönecek ve 
yüksek bir patlama sesi çýkacaktýr. Bu meydana 
gelirse, projektör lamba modülü deðiþtirilene 
kadar tekrar açýlmayacaktýr. Lambayý 
deðiþtirmek için “Lambayý deðiþtirme" 
bölümündeki prosedürlere uyun.
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OSD Mesajlarý

# Durum Mesaj Hatýrlatýcý

1 Mesaj Fan Arýzasý - sistem faný çalýþmýyor

Projektör Aþýrý Isýndý - projektör önerilen çalýþma sýcaklýðýný geçti 
ve kullanýlmadan önce soðumaya býrakýlmalýdýr.

Lambayý deðiþtirin – lamba maksimum çalýþma ömrüne ulaþmak 
üzere. Yakýn zamanda deðiþtirmek için hazýr olun.
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LED & Alarm Tanýmlarý Listesi
LED Mesajlarý

Mesaj
Güç LED’i

Kýrmýzý Mavi

Giriþ Fiþi 100ms’de AÇIK’dan 
KAPALI’ya yanýp söner

--

Bekleme V --

Güç düðmesi AÇIK -- V

Lambayý yeniden deneme -- Hýzlý yanýp söner

Güç kapama (Soðutma 
durumu)

Hýzlý yanýp söner --

Güç düðmesi KAPAMA: 
Soðutma tamamlandý; 
Bekleme Modu

V --

Hata (termal arýza) KIRMIZI renkte Hýzlý Yanýp Söner ve MAVÝYE dönüþür

Hata (Fan kilidi) KIRMIZI renkte Hýzlý Yanýp Söner ve MAVÝYE dönüþür

Hata (lampa bozuldu) MAVÝ renkte Hýzlý Yanýp Söner ve KIRMIZIYA dönüþür

Hata (renk Tekerlek 
arýzasý)

MAVÝ renkte Hýzlý Yanýp Söner ve KIRMIZIYA dönüþür



28

T
ür

kç
e
 Lambanýn Deðiþtirilmesi

Vidalarý kapaktan çýkarmak için bir tornavida kullanýn ve ardýndan lambayý çýkarýn.

Projektör lamba ömrünü belirleyecektir. Bir uyarý mesajý göreceksiniz, "Lamp is 
approaching the end of its useful life in full power operation. Replacement 
Suggested!" (Lamba tam güçlü çalýþmada kullaným ömrünün sonuna 
yaklaþýyor. Deðiþtirilmesi Önerilir!) Bu mesajý gördüðünüzde, lambayý en kýsa 
sürede deðiþtirin. Lambayý deðiþtirmeden önce projektörün en az 30 dakika 
soðuduðundan emin olun.

Uyarý: Lamba bölmesi sýcak! Lambayý deðiþtirmeden önce soðumaya 
býrakýn.

Lambayý Deðiþtirmek Ýçin
1 Güç düðmesine basarak projektörü kapatýn.
2 Projektörü en az 30 dakika soðumaya býrakýn.
3 Elektrik kablosunu çýkarýn.
4 Vidayý kapaktan çýkarmak için tornavida kullanýn. (Resim #1)
5 Kapaðý yukarý ittirin ve çýkarýn.
6 Lamba modülünü sabitleyen iki vidayý çýkarýn (Resim #2) ve lamba çubuðunu 

yukarý çekin. (Resim #3)
7 Lamba modülünü güçlü bir þekilde dýþarýya doðru çekin. (Resim #4) 

Lamba modülünü deðiþtirmek için, önceki adýmý tersten izleyin.

Uyarý: Kiþisel yaralanma riskini azaltmak için, lamba modülünü 
düþürmeyin ya da lamba ampulüne dokunmayýn. Ampul parçalanabilir 
ve düþerse yaralanmaya sebep olabilir.

1

2 3

4
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Tavan Askýsý Kurulumu
Projektörü tavan askýsý kullanarak kurmak isterseniz, lütfen aþaðýdaki adýmlarý 
izleyin:

1 Tavanýn sert, yapýsal olarak saðlam bir bölümüne dört tane delik açýn ve aský 
tabanýný sabitleyin.

Not: Vidalar dahil deðildir. Lütfen tavanýnýzýn tipine uygun vidalarý 
temin edin.

2 Uygun tipte dört adet silindir vidayý kullanarak tavan çubuðunu sabitleyin.
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3 Projektörü tavan askýsý braketine takmak için projektörün boyutuna uygun 
sayýda vida kullanýn.

Not: Isý daðýtýmýnýn düzgün bir þekilde olmasýna izin vermek için 
braket ile projektör arasýnda makul bir boþluk býrakmanýz önerilir. 
Gerekirse, ek destek için iki rondela kullanýn.

4 Tavan braketini tavan çubuðuna takýn.
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5 Açýyý ve konumu gerektiði gibi ayarlayýn.

Not:  Her model için uygun tipte vida ve rondela aþaðýdaki tabloda 
listelenmiþtir. 3 mm çaðýnda vidalar vida paketine eklenmiþtir.

Modeller B Tipi Vida Rondela Tipi

Çap (mm) Uzunluk (mm) Büyük Küçük

X1160/X1260 3 20 V V
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 Teknik Özellikler

Aþaðýda listelenen teknik özellikler önceden bildirmeksizin deðiþikliðe tabidir. Son 
teknik özellikler için, lütfen Acer’ýn yayýnlanan pazarlama materyallerindeki teknik 
özelliklere bakýn.

Projeksiyon sistemi DLP®

Çözünürlük X1160:  Doðal: SVGA (800 x 600) , Maksimum: SXGA 
(1280 x 1024), WXGA+ (1440 x 900)

X1260:  Doðal: XGA (1024 x 768), Maksimum: SXGA+ 
(1400 x 1050), WXGA+ (1440 x 900)

Bilgisayar uyumluluðu IBM PC ve uyumlu olanlar, Apple Macintosh, iMac ve 
VESA standartlarý: SXGA, XGA, VGA, SVGA, SXGA+, 
WXGA, WXGA+

Video uyumluluðu NTSC (3.58/4.43), PAL (B/D/G/H/I/M/N), SECAM (B/D/G/
K/K1/L), HDTV (720p, 1080i), EDTV (480p, 576p), SDTV 
(480i, 576i)

Görüntü oraný 4:3 (doðal), 16:9

Kontrast oraný 2000:1

Görüntülenebilir renkler 16,7 milyon renk

Gürültü seviyesi 33 dBA (standart)

Projeksiyon lensi X1160: F/ 2,41, f = 21,79mm, Manuel Odak
X1260: F/ 2,41 - 2,55, f = 21,79 mm - 23,99 mm, 1,1X 
manuel zoom lensi

Projeksiyon ekraný boyutu 
(köþegen)

X1160: 25" (0,64 m) - 303" (7,70 m)
X1260: 23" (0,58 m) - 303" (7,70 m)

Yansýtma mesafesi 3,3' (1,0 m) - 39,4' (12,0 m)

Atýþ oraný 50"@2m (1,95 - 2,15:1)

Yatay tarama hýzý X1160: 31k - 69 kHz
X1260: 31k - 80 kHz

Dikey tarama yenileme hýzý 50 - 85 Hz

Lamba tipi 160 W kullanýcý tarafýndan deðiþtirilebilir lamba

Lamba ömrü 4000 saat

Ekran yerleþimi düzeltme +/- 40 derece

Ses 2 W çýkýþlý dahili hoparlör  (X1260 serisi)

Aðýrlýk 2,3 Kg (5 lbs.)

Boyutlar (G x D x Y) 267 mm x 187 mm x 80 mm (10,5" x 7,4" x 3,1") 

Dijital Yakýnlaþtýrma 2X

Güç kaynaðý AC giriþi 100 - 240 V otomatik anahtarlý güç kaynaðý

Güç tüketimi 225 W

Çalýþtýrma sýcaklýðý 5ºC ila 35ºC / 41ºF ila 95ºF

Benzerlik 85%
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* Tasarým ve teknik özellikler önceden bildirmeksizin deðiþikliðe tabidir.

I/O konektörleri • Elektrik kablosu giriþi x1

• VGA giriþi x1

• Bileþik video x1

• S-Video x1

• USB x1: uzaktan bilgisayar kumandasý için
Aþaðýdaki öðeler sadece X1260 serisi içindir:
• RS232 x 1
• VGA çýkýþý x 1

• 3,5 mm ses jaký giriþi x 1

Standart paketin içindekiler • AC elektrik kablosu x1

• VGA kablosu x1

• Bileþik video kablosu x1

• Uzaktan kumanda x1

• Pil x 1 (uzaktan kumanda için)

• Kullaným kýlavuzu (CD-ROM) x 1

• Hýzlý baþlangýç kýlavuzu x 1

• Güvenlik kartý x 1
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 Uyumluluk modlarý

A. VGA Analog 
1 VGA Analog - PC Sinyal

Modlar Çözünürlük D.Frekans [Hz] Y.Frekans [KHz]
VGA 640x480 60 31,50 

640x480 72 37,90 
640x480 75 37,50 
640x480 85 43,30 
720x400 70 31,50 
720x400 85 37,90 

SVGA 800x600 56 35,20 
800x600 60 37,90 
800x600 72 48,10 
800x600 75 46,90 
800x600 85 53,70 
832x624 75 49,725 

XGA 1024x768 60 48,40 
1024x768 70 56,50 
1024x768 75 60,00 
1024x768 85 68,70 

SXGA 1152x864 70 63,80 
1152x864 75 67,50 
*1152x864 85 77,10 
1280X1024 60 63,98 
*1280X1024 72 76,97 
*1280X1024 75 79,98 

QuadVGA 1280x960 60 59,70 
*1280x960 75 75,23 

SXGA+ *1400x1050 60 63,98 
Power Mac G4 640x480 66,6(67) 34,93 

800x600 60 37,90 
1024x768 60 48,40 
1152x870 75 68,68 
*1280x960 75 75,00 

Not: "*" X1260 serisi
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2 VGA Analog – Uzun Geniþ zamanlama

PowerBook G4 640x480 60 31,35
640x480 66,6(67) 34,93 
800x600 60 37,90 

1024x768 60 48,40 
1152x870 75 68,68 
*1280x960 75 75,00

i Mac DV(G3) 1024x768 75 60,00

Modlar Çözünürlük D.Frekans [Hz] Y.Frekans [KHz]
WXGA 1280x768 60 48,36 

1280x768 75 57,60
*1280x768 85 68,630
1280x720 60 45,00
1280x800 60 49,702 
1440x900 60 55,935 

Not: "*" X1260 serisi
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 Yönetmelikler ve güvenlik uyarýlarý

FCC uyarýsý
Bu cihaz, FCC kurallarýnýn 15. bölümüne göre test edilmiþ ve B Sýnýfý bir dijital 
cihazýn sýnýrlarýna uyum saðladýðý görülmüþtür. Bu sýnýrlar cihazýn kurulacaðý 
tesisatta zararlý giriþime karþý makul oranda koruma saðlamak için tasarlanmýþtýr. 
Bu cihaz radyo frekansý enerjisi üretir, kullanýr ve yayar ve talimatlara uygun olarak 
kurulmaz ve kullanýlmazsa, radyo frekans iletiþimlerinin zararlý bir þekilde 
karýþmasýna neden olabilir.

Bununla birlikte, titizlikle kurulsa da karýþmanýn olmayacaðýnýn garantisi yoktur. Bu 
cihaz, cihaz açýlýp kapatýlarak belirlenebilecek radyo veya televizyon alýcýlarýnda 
zararlý karýþmaya neden olursa,
kullanýcýnýn aþaðýdaki önlemlerin biri ya da daha fazlasýný alarak karýþmayý 
düzeltmeyi denemesi önerilir:

• Alýcý anteni yeniden yerleþtirin veya yerini deðiþtirin.

• Cihaz ile alýcý arasýndaki ayýrmayý arttýrýn.

• Cihazý alýcýnýn baðlý olduðu devreden farklý bir prize baðlayýn.

• Yardým için satýcýya ya da deneyimli bir radyo/televizyon teknisyenine danýþýn.

Uyarý: Kýlýflý kablolar
Diðer hesaplama cihazlarýna yapýlan tüm baðlantýlar FCC yönetmeliklerine 
uyumluluðu saðlamak için kýlýflý kablolar kullanýlarak yapýlmalýdýr.

Uyarý: Çevresel cihazlar
Bu donanýma sadece B Sýnýfý sýnýrlarla uyumlu olduðu onaylanan çevresel cihazlar 
(giriþ/çýkýþ cihazlarý, terminaller, yazýcýlar, vb.) takýlabilir. Onaylanmamýþ çevresel 
cihazlarla çalýþtýrýlmasý radyo ve TV alýcýlarýnda karýþmaya neden olabilir.

Dikkat
Üretici tarafýndan açýk ve net þekilde onaylanmayan deðiþiklikler kullanýcýnýn bu 
projeksiyon cihazýný çalýþtýrmak için Federal Ýletiþim Komisyonu tarafýndan verilen 
yetkisini geçersiz kýlar.

Çalýþtýrma koþullarý
Bu cihaz FCC Kurallarýnýn 15. Bölümü ile uyumludur. Çalýþtýrma aþaðýdaki iki koþula 
tabidir: (1) bu cihaz zararlý karýþmaya neden olamaz, ve (2) bu cihaz istenmeyen 
çalýþtýrmaya neden olabilecek karýþma dahil alýnan her karýþmayý kabul etmelidir.

Uyarý: Kanadalý kullanýcýlar
Bu B Sýnýfý dijital cihaz Kanada ICES-003’e uyumludur.
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Remarque à l'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du 
Canada.

Kanada — Düþük güçlü serbest lisanslý radyo
iletiþim cihazlarý (RSS-210)

a Genel bilgiler
Çalýþtýrma aþaðýdaki iki koþula tabidir:
1. Bu cihaz karýþmaya neden olamaz, ve
2. Bu cihaz cihazýn istenmeden çalýþtýrýlmasýna neden olabilecek karýþma 
dahil her karýþmayý kabul etmelidir.

b 2.4 GHz bandýnda çalýþtýrma
Radyo parazitinin lisanslý hizmete girmesini önlemek için, bu cihazýn iç 
mekanlarda çalýþtýrýlmasý ve dýþ mekanlarda kurulumunun lisanslamaya 
tabi olmasý amaçlanmýþtýr.

AB Ülkeleri için Uygunluk Beyaný
Acer, bu projeksiyon cihazý serisinin 1999/5/EC Yönergesi’nin zorunlu gerekliliklerine 
ve ilgili diðer hükümlerine uyduðunu beyan eder. (Belgelerin tamamý için lütfen http:/
/global.acer.com/support/certificate.htm adresini ziyaret ediniz.)

Rus düzenleyici belgeleri ile uyumludur

 Radyo cihazý düzenleyici bildirimi

Not: Aþaðýdaki düzenleyici bilgiler sadece kablosuz LAN ve/veya 
Bluetooth’lu modeller içindir.

Genel
Bu ürün kablosuz kullanýmýnýn onaylandýðý her ülke veya bölgenin radyo frekansý ve 
güvenlik standartlarý ile uyumludur. Bu ürün, yapýlandýrmalara baðlý olarak kablosuz 
radyo aygýtlarý içerebilir ya da içermeyebilir (kablosuz LAN ve/veya Bluetooth 
modülleri gibi). Aþaðýdaki bilgiler bu gibi aygýtlarýn bulunduðu ürünler içindir.
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 Avrupa Birliði (AB)

Aþaðýdaki uyum saðlanmýþ standarda uyumluluk ile onaylanan R&TTE 1999/5/EC 
Yönergesi: 

• Madde 3.1(a) Saðlýk ve Güvenlik

• EN60950-1:2001

• EN50371:2002
• Madde 3.1(b) EMC

• EN301 489-1 V1.4.1:2002

• EN301 489-17 V1.4.1:2002
• Madde 3.2 Spektrum Kullanýmlarý

• EN300 328 V1.5.1:2004

Yürürlükte olduðu ülkelerin listesi
Mayýs 2004’ten itibaren AB üyesi ülkeler: Belçika, Danimarka, Almanya, Yunanistan, Ýspanya, 
Fransa, Ýrlanda, Ýtalya, Lüksemburg, Hollanda, Avusturya, Portekiz, Finlandiya, Ýsveç, Birleþik 
Krallýk, Estonya, Letonya, Litvanya, Polonya, Macaristan, Çek Cumhuriyeti, Slovakya, Slovenya, 
Kýbrýs Rum Kesimi ve Malta. Norveç, Ýsviçre, Ýzlanda ve Liechtenstein ile birlikte Avrupa Birliði 
ülkelerinde kullanýmý izinlidir. Bu cihaz kullanýldýðý ülkenin yönetmelikleri ve kýsýtlamalarýna tam 
uyumlu þekilde kullanýlmalýdýr. Daha fazla bilgi için, lütfen kullanýldýðý ülkedeki yerel ofis ile 
temasa geçin.
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Acer America Corporation 
333 West San Carlos St., San Jose 

CA 95110, U. S. A. 
Tel : 254-298-4000 

Fax : 254-298-4147 
www.acer.com

Federal Communications Commission 
Declaration of Conformity 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause undesired 
operation.

The following local Manufacturer / Importer is responsible for this declaration: 

Product: DLP Projector 

Model Number: DSV0705/DNX0708

Machine Type: X1160/X1260 series

Name of Responsible Party: Acer America Corporation 

Address of Responsible Party: 333 West San Carlos St. 
 San Jose, CA 95110 
 U. S. A. 

Contact Person: Acer Representative 

Phone No.: 254-298-4000 

Fax No.: 254-298-4147 
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Acer Computer (Shanghai) Limited 
3F, No. 168 Xizang medium road, Huangpu District, 

Shanghai, China 

Declaration of Conformity 

We,
Acer Computer (Shanghai) Limited
3F, No. 168 Xizang medium road, Huangpu District, 
Shanghai, China 

Contact Person: Mr. Easy Lai 
Tel: 886-2-8691-3089 Fax: 886-2-8691-3000 
E-mail: easy_lai@acer.com.tw

Hereby declare that: 

Product:   DLP Projector 
Trade Name: Acer
Model Number: DSV0705/DNX0708
Machine Type: X1160/X1260 series

Is compliant with the essential requirements and other relevant provisions of the following EC directives, 
and that all the necessary steps have been taken and are in force to assure that production units of the 
same product will continue comply with the requirements.

EMC Directive 89/336/EEC, amended by 92/31/EEC and 93/68/EEC as attested by 
conformity with the following harmonized standards: 

-. EN55022:1998 + A1:2000 + A2:2003, AS/NZS CISPR22:2002, Class B 
-. EN55024:1998 + A1:2001 + A2:2003 
-. EN61000-3-2:2000, Class A
-. EN61000-3-3:1995 + A1:2001  

Low Voltage Directive 73/23/EEC as attested by conformity with the following 
harmonized standard: 

-. EN60950-1:2001 

RoHS Directive 2002/95/EC on the Restriction of the Use of certain Hazardous 
Substances in Electrical and Electronic Equipment 

_______________________________ Jun. 06, 2007 -
Easy Lai / Director                                                          Date 
Acer Computer (Shanghai) Limited
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